
‘Aprende a hablar español’ – www.eltallerdebel.com – M. Bahloul 

En la web, tu imagen es de todos… 

Unas frases… 

 

  

Traducir… 
 

 

Tu respuesta... 
 

 

1 

 

En postant des photos personnelles, tu 

nuis à ton image. 
 

 

 

2 
 

Dans les réseaux sociaux, les jeunes 

passent du bon temps. 
 

 

 

3 
 

Ils cherchent à être connus. Ils ont 

besoin de se sentir dans un groupe. 
 

 

 

4 
 

Ils commentent tes photos et parfois, ils 

dépassent les limites. 
 

 

 

5 
 

Ils se moquent de toi et te pourrissent la 

vie. 
 

 

 

6 
 

Ils te traitent de tous les noms et tu 

regrette d’avoir mis en ligne tes photos. 
 

 

 

7 
 

 

Ils disent du mal de toi et tu n’oses plus 

sortir dans la rue. 

 

 

 

8 

 

 

Réfléchis-y! Tu devrais y penser à deux 

fois avant de le faire.  
 

 

 

9 

 

 

Ils harcèlent les filles. Pour moi, ils vont 

trop loin. 
 

 

 

 10  
 

Il faut les en empêcher. Ils sont un 

danger. Ils détruisent la vie de jeunes. 
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‘Aprende a hablar español’ – www.eltallerdebel.com – M. Bahloul 

En la web, tu imagen es de todos… 

Unas frases… 

 

  

Traducir… 
 

 

Tu respuesta... 
 

 

1 

 

En postant des photos personnelles, tu 

nuis à ton image. 
 

 

Al subir fotos personales a Internet, dañas tu 

imagen. 

 

2 
 

Dans les réseaux sociaux, les jeunes 

passent du bon temps. 
 

 

Los jóvenes lo pasan bien en las redes 

sociales. 

 

3 
 

Ils cherchent à être connus. Ils ont 

besoin de se sentir dans un groupe. 
 

 

Buscan fama. Necesitan sentirse dentro de 

un grupo. 

 

4 
 

Ils commentent tes photos et parfois, ils 

dépassent les limites. 
 

 

Comentan tus fotos y a veces, se pasan de la 

raya. 

 

5 
 

Ils se moquent de toi et te pourrissent la 

vie. 
 

 

Se ríen de ti y te amargan la vida. 

 

6 
 

Ils te traitent de tous les noms et tu 

regrette d’avoir mis en ligne tes photos. 
 

 

Te ponen como un trapo y lamentas haber 

subido tus fotos a Internet. 

 

7 
 

 

Ils disent du mal de toi et tu n’oses plus 

sortir dans la rue. 

 

 

Rajan de ti y ya no te atreves a salir a la 

calle. 

 

8 

 

 

Réfléchis-y! Tu devrais y penser à deux 

fois avant de le faire.  
 

 

¡Piénsatelo! Deberías pensarlo más de una 

vez antes de hacerlo. 

 

9 

 

 

Ils harcèlent les filles. Pour moi, ils vont 

trop loin. 
 

 

Acosan a las chicas. Para mí, pierden el 

control. 

 

 10  
 

Il faut les en empêcher. Ils sont un 

danger. Ils détruisent la vie de jeunes. 

 

 

Hay que pararles los pies. Son un peligro. 

Les arruinan la vida a los jóvenes. 
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